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BEPBAJII3ALISI KOHLIENTY 3PAJIA’ B OMHOMMEHHOMY POMAHI €BT'EHII
KOHOHEHKO («3PAJIA (ZRADA, MADE IN UKRAINE)»)

Y cTarTi posKpuTO 3acobu pernpe3cHTAaLlli KOHLENTy '3paga’ y AMCKYDPCI OAHOMMEHHOro poMaHy EBreHii KOHOHeHKo
(«3paga (Zrada, made in Ukraine)»), 3coBaHO CeMaHTu4Hy CTPYKTypy KOHUEMTY B aBTOPChbKIY iHTEprperauii. [na rnosHot
BIATBOPEHHS 3MICTOBOIO KOMITOHEHTA KOHLENTY BUZHAYEHO KOHLEMTH, 3 SKUMM BCTAHOBJIEHO OMO3MULIMHI Ta acouiatmsHI
BIAHOLLIEHHS.

Kmo4oBi ¢/10Ba: KOHLENT 3paga, poMaH €BreHii KoHoHeHKO «3paga (Zrada, made in Ukraine)», ceMaHTu4yHa CTpyKTypa
KOHLIENTY, OrO3NLIVIHI Ta acoLiaTvBHI KOHLEINTH.
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VERBALIZATION OF ‘ZRADA (BETRAYAL)’ CONCEPT IN YEVHENIYA
KONONENKO’S EPONYMOUSLY-NAMED NOVEL
(«<ZRADA (ZRADA, MADE IN UKRAINE)»)

The concept 'betrayal’ is a key one in the Ukrainian linguistics, so the ways of its verbalization by different authors are
among main interests to linguists. The artistic discourse includes the notions that are not elucidated but remain in the subtext and,
as a consequence, are verbalized descriptively with the help of periphrases and synonymous substitutions. Therefore, observation
of the concept representation in the discourse of an individual author is relevant for linguistic studies nowadays.

The object of the research is Yevheniya Kononenko’s novel "Zrada (Zrada, Made in Ukraine)”, which was published in
2002. The name of the mentioned concept does not only nominate but permeates the entire work.

The purpose of the article is to reveal the means of ‘betrayal’ concept representation in the novel’s discourse, present the
author’s visfon and find out semantic structure of the concept.

It has been found that in the novel the concept 'betrayal’ has the following semantic manifestations: treason; betrayal of
mother or father, betrayal of mother’s memory, betrayal of family; betrayal of comrades; treachery; apostasy, adultery; intentional
violation of the Hippocratic oath etc. The writer focuses most on adultery, although the medical neglect (betrayal of profession)
caused the worst consequences and resulted in human death.

The author tries to search for the essence of betrayal, claims that it is non-observance of the sacrum, adopted by a
certain society, and states the betrayal to be as terrible sin as murder. The writer assures that even “a change in the social and
cultural paradigm" will never affect the negative attitude of the society to betrayal and betrayers.

To complete the reproduction of the concept’s semantic component, the concepts in oppositional and associative relations
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with ‘betrayal’ one have been defined. Among the associative concepts there are such as ‘'murder, 'sin, ‘revenge, 'deception’,
‘freedom’ while the concepts of 'fidelity’ and ‘innocence’ are among opposite ones.

Key words: ‘betrayal” concept, Yevheniya Kononenko’s novel 'Zrada (Zrada, made in Ukraine)”, semantic structure of the
concept, oppositional and associative concepts.

IHocranoBKa npoodaeMu.

HosBiTHI TeHIeHII1 pO3BUTKY Cy4YacHOI JIIHTBICTUKH CIIOHYKAIOTh JO TIHOIIOT0 MPOYUTAHHS XYIOKHBOTO
muckypey. Kpisp MOBHI mapTii mepcOHaXiB NPOCTYIAE iHAWMBITyalbHO-aBTOPCHKE PO3YMIHHS CBITY, JIOICHKHX
CTOCYHKIB 1 BUNHKIB. BepOaiizoBaHa y MOBIICHHI, iHAMBIyalbHa CBiIOMICTh BifOWBa€e KOJIEKTUBHY, BOIHOYAC BOHA
JIOTIOBHEHA TIOTIEPEIHIM JKUTTEBUM JIOCBIZIOM aBTOPa, HOTO TIEPEeKNBAHHIMHU.

HeaOusknii iHTEpec BHKIMKAIOTh CIIOCOOM aBTOPCHKOi BepOamizamii KOHIENTIB, IO HaleXarb 0
KIIFOYOBUX B YKpaiHCBKiH JIHTBOKYJIBTYpi. Amxke, sk cTBepmkKye I'. CIOHMIIKiH, KOHIENT «HAJICKHUTh CBIIOMOCTI,
JIETePMIHY€EThCS KyJIBTYPOIO Ta ONpeaAMedyeThCst B MOBi» [1: 9]. IIpoTe pi3Hi icTOPHYHI €1IOXH MArOTh CBil ANCKYypC:
13 yacoM TpaHC(HOPMYIOThCS JIEKCHYHI 3HAYSHHS, 3’ ABISIFOTHCA HOBI criocoOwm ix BupaxeHHs. Sk 3a3Hauae JI. [losra,
aHaJIi3 TIOCTYIIOBOTO PO3IIMPEHHS 3MICTy TepMiHA Ja€ MOXKIIMBICTh BHSBHUTH, K 3MiHIOBAJIMCS MOpAIbHI HOPMH Ta
YSBICHHS COIlyMy, 3aKpiIUIIOIOYUCh 1 Ha BepOanmpbHOMY piBHI [2]. ToMy crocTepexeHHs 3a pemnpe3eHTAIlier0
KJIFOYOBHX KOHIIENTIB Y JUCKYpCi OKpEMHX IEpioAliB i HaBiTh B JUCKYpPClI OKPEMOTO aBTOpa € aKTYaJIbHUMH JUIS
MOBO3HABCTBA.

AHAaJI3 0CTaHHIX JOCiIKeHb.

KonuenT ‘3paga’, sk IOBOAATH IOCITITHUKH, TEX HAICKUTh a0 KirouoBux. Tak, JI. SIcHorypceka,
nocunarounck Ha pociijpkenns E. Jlaccana, cepen YMHHUKIB, SKi CBIYATh NMPO BaXKJIMBICTH KOHIENTY JUIS HEBHOL
JIHTBOKYJIbTYpPH, Ha3MBAE «PO3IOBCIO/PKEHICTh MOBIICHHS IPO KOHIENT Yy CHIBHUX MICLSX TEKCTY — MOYaTKy 1
KiHIli; BUKOPHCTAHHS I[bOTO iMEHI 94X HOro aHTOHIMIB B Ha3Bax CTaTel, KHWT, BIpIIiB; CTBOpeHHS MeTadop, AKi
BH3HAYAIOTh POJIb KOHIIETITY B KapTHHI CBITY MOBILI, a TakoXX MeTadop, sKi cramu adopu3MaMy; BUKOPHUCTAHHS
IIHOTO IMEHI JIJIl Ha3WBaHHsI MaTepialbHUX 00’ €KTiB... 1 T. iH.» [amB. 3: 219]. I, sk npukiang HOMiHATHBHOT QYHKIIIT
KOHIIENITY, TTOKa3y€ Ha3BU OKPEMHX TBOPIB YKpaiHCchkux cydacHUKiB I mon. XX — mou. XXI ct. (I. CMomiii «3pama»
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(1959); C. lanunenko «Jloporoto ranpbu i 3pamm: icropudaHa xpoHika» (1970); €. Kononenko «3pama» (2002);
b. boituyk «'ymymsceka 3paga» (2012); C. Kypuno-IlIBarc «BipHicTs i 3pama» (1997); P. Isanuenko «3pana, abo
AK cTaTtd Bomomapem» (1996); JI. loopoBonnceka «JIroboB i 3pama» (1999); A. Koxyxap «JIro60oB i 3pama» (2007);
I. Maxkapos «JIro60B i 3pama» (2007); M. Pomuruenxo «3pamna i kapa» (2006) Ta iH.) [Tam camo: 220].

Ha3BaHuii KOHIENT HEOAHOPA30BO MOTPAIUIIB y IOJ€ HAayKOBHX 3alliKaBJICHb JOCIIIHHKIB.
HaiiBaromimmumu anst Hamoi po3Bigku € mnpani JI. SIcHOrypchkoi, NpUCBSIYEHI JIIHTBICTHYHOMY —aHalizy
koHuenrochepu 3PAZIA [3, 4, 5]. JocniaHunero JeTanbHO NPOaHaIi30BaHO HAYKOBI Ipalli HONEPEIHUKIB, Y SIKUX
Ha3BaHWIl  KoHHeNnT OyB  00’ekTOM  aHamizy; 3IiMICHEHO  CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUH,  KOTHITHBHHU,
JIHI'BOKYJIbTYpPOJIOTIYHUI 1 mparMatuuHuid asaniz koHuenty 3PAJIA B ykpaiHCbKid Ta aHIJiichKid MoBax i3
3aCTOCYBaHHSIM KOPITyCHOOa30BaHOro minxoxy (y NPHUKIAIHOMY, JIEKCHKOTpadidyHOMY Ta ineorpagiuHomy
BUMipax), BHABJICHO CEMaHTHUYHI Mpodimi B MeXax BIANOBIIHMX KOHIENTOC(ep Ta aKCIOJOTIYHMX OIO3HIIiH,
3miCHEHO (peliMOBEe MONETIOBAaHHSA KOHIICTITAa, BCTAHOBICHO KOTHITUBHO-MeTa)OpWYHI Monemi (HampsMu
MeTadopmu3zalii), mpocTekeHO MexaHi3MH (pazeonorianoi xoHnentyamzanii 3PAJIU, 3’scoBaHo mucTpmOyTHBHI
3B’S3KM KJTIOUOBHX JIGKCEM B MEXax BIATIOBIIHUX KOHIETITONIONIB 3 OTIAAY Ha SACPHY 1 MapriHaJbHY 30HY iX
¢yakmionyBanHs [5: 1]. JlocmigHUNS MOCIYTOBYETHCS KOHKOPOAHCAMH — KOHTEKCTAMH B)KHBAaHHS ITYKaHUX
onuaus i3 Kopmycy ykpaincekoi MoBH Ta BinmoBigHoro Kopmycy aHTmiiicbkoi MOBH.

CaynrHoro BBaXXaeMo QyMKy pocificbkoi pociigauiii H. CkopoxyMoBoT, 110 KOHIIECOT ‘3paga’ HaJeKUTh 10
MOPAJIbHO-CTHYHOT KOHIENTOC(EpH, aKe MOCTae 3 HU3KH (HaKTIB JFOACHKOI [ISUIBHOCTI, BYMHKIB, €MOIIH 1
MepeXKuBaHb, 3 pediekcii MiXKOCOOUCTICHUX B3aeMHH. Ko)KHa OCOOUCTICTh Ti3HA€ HOro uepe3 OCOOUCTHIA
COIabHUHI TOCBIJI, @ TAKOX TOCBIJ] MOTIEPEIHIX MOKOJIHb, TPAIMIIi CYCIIIBCTRA, JI0 IKOTO BOHA HAJICKHUTH [6].

[{omo mocBigy MOMEpPEHIX MOKOJiHb, TO TYT 3Ha4yIIuMH € gociimkeHus H. binoyc ta JI. Josroi [7, 2].
Tak, B icropiorpadiuniit npani H. Binoyc, mpucBsdeHii TOCTIIKEHAIO «BIPHOCT 1 «3pafgi» y CBITOCTIPHHHATTI
MirmancTBa Kuismuan ta Bommai 8 XVI — nepmiit nonosuai X VII cT., 3a3Ha9eH0, mo 3a JInToBcbkuMu CratyTamMu
TOTO Yacy 3paJHUKaMHU BBaXKaJlk 3 KaTeropii 3709YMHIIIB: MOPYIIHHUKIB BIpPHOCTI BEIUKOMY KHS3I0; CIIYT, IO IiXHSIIN
PYKYy Ha CBOro maHa, i 0Oci0, SKi 3MIHCHIIN MOTAEMHE «3paTHHUIbKe» BOMBCTBO. TakMX 3IIOYMHINB HE IMPOCTO
CTpavyBaJld, a YSTBEPTYBAIN YU CaawmiId Ha maiio [7: 143]. 3pamoro Oyio MopymIeHHs YpsSAHUKAMH MPUCATH MiCTy
YW TPOMaJi, 0OMaH y TOPTIiBII UM iH. CTIpaBax; 3paJ0ol0 BBaXKAJH MiACTYITHICTD MPH CKOEHHI TSDKKAX KPUMiHATBHUX
3noumHIB [7: 149-153]. TloapykHiO HeBipHICTH, a0 mepentod, BBAKAIN TSHKKMM T'PIXOM, a B MpaBoBiil cdepi
KBani(ikyBajaM sK 3JI0YMH, IO KapaBcsi cMepTio. Ha Horo o3HaueHHs y TOrOYacHUX HOPMATHUBHMX JIOKYMEHTaX i
3aKOHOJIABUMX 30ipHHKAX HE BXKMBAIM CJIIOBO «3pajay, a TUIBKU «4yKoj03cTBO» [7: 154]. JocmigHuus poOUTh
BHUCHOBOK, 1[0 B PaHHHOMOJICPHOMY CYCHLUIBCTBI 3pajia 3acy/[KyBajiacs ITy)Ke rOCTPO i OTOTOXHIOBAJIACS 31 3JI0M 1
Oe3uecTsiM, a 3pajiili — 31 3JIOUYUHIIMH; X04a B TOOYTOBOMY XHTTI i€ CJIOBO BXKUBAJIH JIOCUTh YaCTO HA [TO3HAYECHHS
OyIb-IKOTO HEMOPSAHOTO («HEaJAeKBaTHOIO») BUMHKY [7: 158].

Y CBOEMYy KyJIBTYpOJIOTIYHOMY IOCIHi/UKEHHI, TNPHUCBSYEHOMY VSBICHHSIM IIPO BIPHICTH Ta 3pamy
ykpaincekux inTenekryamiB XVII ct., JI. JloBra cTBepmKye, Mo 3MiCT TepMiHa «3pagay», TOOTO Hii, sSKi Iiamamxaim
Tl HHOTO, Ta BiJIOBITANBHICTH 33 3PAJHUIBKMI BUMHOK JATEKO HE 3aBXIM OYyIH CTaIMMH. Moro TiymaueHHs
3aJie) a0 He TIJIBKHU BiJl 4acy B)KMBaHHSI, a W BiJ THUITy TEKCTiB (HANPUKJIAJ, JITepaTypa CBITCHKOTO XapakTepy,
MPaBOBI JTOKYMEHTH YU OOTOCIOBCHKI TpakTaTH 1 mpomoBimi) [2]. JocmigHuIs 30cepekye yBary Ha TpaKTyBaHHI
TIOHATTSA «3paja» y Tpakrati [HokenTis [i3ens «Mup 3 Borom womnosiky». Sk i B mornepeHii mpaiti, TyT JOCIiAHHIIA
JIOBOJIUTH, 110 Y OOTOCIOBCHKUX TEKCTaX €MOXH CepelHbOBIUYS 3HAUYEHHS I[HOTO IMOHSTTS HE 3aBXKAM 30irasocs 3i
CBITCHKHM: KOPEITIOBAJIOCS MEPEBAXKHO 3 Mpobiemamu Bipu (3pama borosi, 6e300KHICTE) i HE HAOYBaJIO BUPA3HOTO
COLiaJIbHOTO 3HAueHHs. Hampukian, moxpyxHs HEBIpHICTH HE BBaXkajlacs 3pajiOl0, OCKUIBKH OIiHIOBaJlacs HE 3
HOTJISILY BiJTHOCHH MIX JIFOABMH, a 3 MOMJISLY MOPYIIEHHs 00iTHHILII TaiHCTBa HIIO0Y, BiATak 1e OyJo He 3paloro, a
MEPETOOOM.

Ha nymky 1. Ti3ens, Oyab-aKuil TpiX € 3pajioro, OCKiIbKHM CaMma 3JaTHICTh BYMHATH IPiX € MOPYLIEHHIM
Bipaocti Bory Ta Horo 3amoBiasm. 3rigHo 3 TPaKTaTOM, 3pajHUIbLKI BUMHKHE MOKYTh OYTH CKOEHI CTOCOBHO TPhOX
00’€KTIB: KOHKPETHOTO 1H/IMBiIa, PyXOMOT'0 Ta HEPYXOMOro MaiHa i TaeMHOI iHpopManii. B ocranHbOMY BHDaIKy
3pajioto OyJie He TiJIbKH BUIAHHS JOBIPEHOI 1HIIOI 0c0000 TaEMHHLL, a i cripoba MmiacTynoM 4u 0OMaHOM 3100y TH
3aKkpuTy iH(OpMalito (HapHKia, BIAKPUBAHHS Ta YUTAHHS 9y>KUX JICTIB) [2].

3HauyNIMMHU € JOCIHIDKEHHS, Y SIKMX KOHLENT ‘3paja’ po3KpHUBAEThCS HA Marepiali iHIIMX MOB abo y
3icraBieHHi 3 HuMH. Hampukmax, M. [BaHueHko y cBoiif poOoTi aHamizye crmocoOW JEKCHYHOI perpe3eHTarlii
KOHIICTITY B aHTJIHCHKiNl MOBi 1 NMPOIMOHYe HOTrOo ceMaHTH4YHy CTPyKTypy [8]. Ha mymKy aBTOpKHM, y CTPYKTYypi
KOHIIENITY ‘3paja’ MO)KHa BHAUIMTH TaKi CeMH: Jep)KaBHA, MONITHYHA 3pajia, JOHOCHTH, OUTYKyBaTH, IIaXparoBaTH,
PO3KpHBATH CEKpeT, 0OMaHIOBAaTH (CBIIYMTH HETIPABIMBO), XUTPUTH, OOMOBIIATH, 3paKyBaTh JIIOOOBHI CTOCYHKH,
CIIOKYIIIATH, MAHIITyJIIOBATH, MMOPYIITYBaTH 3aKoH [8: 59].

VY pob6oti H. IMandinoBoi po3kpuTo OJHY i3 CeM aHATi30BAaHOTO KOHIENTY — JAEPKABHUIIBKY 3paxy
(treachery) — B ykpaiHCBKi# Ta aHIJIiiCEKiH MOBHUX KapTHHaX cBiTy [9]. JlocaigHui poOUTh BUCHOBOK: JiepKaBHA
3paja B aHIJIIHCHKIH MOBI HOB’SI3YETHCS 3 MOHATTAM MOHApXii, MOHapXa, CI03epeHa; 1 B 000X MoBax 3adikcoBaHa
HHU3Ka IMEH, [0 CTAJIX 3aralbHUMH Ha3BaMH 3paaHUKiB (kBiciiHr, abo Benedict Arnold, Bolo, Brutus, Catiline — B
AHIJIIACHKIA MOBI, a B yKpalHCBKil — JIekceMHM BiaciBenp (BilacoBelb) 1 XpyHs). [Ipore B aHIIiHCBHKil MOBI icHYE
HHM3Ka CMHOHIMIYHHUX JIEKCeM JI0 treason (3paja), Hampukian, complot (3MoBa), insurrection (IOBCTaHHs), intrigue
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(iaTpura), mutiny (3axoior), rebel (moBcranus), revolt (moBcTanHs), revolution (peBodonis), sedition (3akimuK 10
3aK0JIOTY), YOTO HEMa€ B YKpaiHCBKiit MOBIi [9: 446].

3acoyroByloTh Ha yBary i poOOTH, TPHUCBSIYEHI PO3KPUTTIO IHIWBIAYyalIbHO-aBTOPCHKOTO PO3yMiHHS
aHalizoBaHOTO KoHHenTy. Hampuwkian, mitepatypo3naBue pociimkeHHs O.Bekya, BHKOHaHe Ha Marepiami
npamaruuHoi noemu Jlinn Kocrenko «CHir y ®nopennii», abo mpaus O. Ca30HOBOI, e PO3KpUTO cHenudiky
OTIO3MLIHHOTO JUCKYPCY «KOXaHHS — 3paja — cMepTh» y TBopax M. KomroouHcskoro ta M. MorunsHeskoro; abo
pobota C. KoOytu, ne anamizyeTbcs peaizallisi KOHLENTY JepkaBHa 3paja B pomaHax IBana barpsnoro «Cap
I'ercumancekuii» Ta xopmxa Opsemia «1984», Ta iH.

OO0’€KTOM HAIIOTO JTOCHIPKEHHs cTaB caMe poMaH €Brenii Kononenko «3pana» (Zrada, made in Ukraine),
omyOnikoBanuii y 2002 p., y sKOMy iM’sl KOHLIENITY He JIMIIEe HOMIHYE, a if IPOHU3Y€ YBECh TBIp.

Merta cTaTTi — pO3KPHUTH 3aCO0H perpe3eHTallil KOHIENTY “3paga’ y IUCKypCi poMaHy, aBTOPChKe OadeHHs
KOHIIENTY, 3’SICyBaTW HOTO CEMaHTHYHY CTPYKTypy. BonHOuac po3misa KOHHIENTy nependadae BH3HAYCHHS
OIO3UIIMHUX Ta aCOLIaTUBHUX 13 HUM KOHIIEIITIB.

Bukjaa ocHOBHOTo MaTtepiaiay

VY cydacHOMY pO3yMiHHI 3paja — IIe TOpYIIEHHS BipHOCTI KOMYy-HeOynr abo doMy-HeOyab. BoHa moike
BUHUKATH JIUIIE y COIMIaJIbHUX CTOCYHKaX, 30KpeMa CiMEHHHX, KIaHOBHX, HNApTIHHHUX, NEp)KaBHHUX, PENIriiHUX,
€THIYHUX, PACOBUX Ta iH. (TUILy: MaTH — JUTHHA, OpaT — Opar/cecTpa, TOBAPHI — TOBAPUIL, TPOMAJSIHUH — JIepKaBa
TOLIO), JIe BUKOPUCTOBYETHCSI KATErOPisl 6ipa B JOBIPUYMX TpoLEcax, M0 Y HUX MOXKYTb 3 BIATUCA. SIK 3a3HaUCHO Y
Bikinenii, came gipa AeTEpMiHYE CTOBIJICOTKOBY Iepen0adyBaHiCTh pe3ysbTaTiB JoBipYuX mpoieciB. Tomy y
BUIIAJKy HEBIMOBIIHOCTI OTPUMAHOTO pe3yJIbTaTy 3 OUiKyBaHUM i FOBOPSTH PO KaTeropito spaou (Bixi).

CyuyacHi CIIOBHUKH TaK caMo MOSCHIOIOTH TepMiH. Y CYM 3a3HaueHo, 1110 3paja — 1ie, No-Tepiie, nepexia
Ha OiK BOpora; BipOJOMCTBO, 3paJHUITBO; IO-Ipyre, MOPYIICHHS BIPHOCTI y KOXaHHi, ApYyXkOi; IO-TpeTe,
BiIMOBJICHHS BiJ] CBOIX IepeKOHaHb, morridiB i T. iH. (CYM: B 11 1. — T. 3, 1972. — C. 696). B «YkpaiHchKiit Mamiit
exmukIone i npod. €. Oramproro (1959) Tex mosicHeHO, IO 3paja — Ie MOPYIIeHHS 000B 13Ky BipHOCTI. Cromm
aBTOpP BIIHOCHTH «BHIIQJKA CTOPOXKa, II0 POOMTHCS 370Mi€M; OMiKyHAa, IO OOKpajgae MOBIpeHy HOMY CHpPOTY;
aZBOKaTa YM CYZJi, IO NAIOTh ceOe IMiIKyIHUTH; YOJIOBIKA UM JKIHKH, IO MPHUCATAIOTHh Y IEPKBI HA BIPHICTH OIWH
OJTHOMY 1 UY’>KOJIOXKCTBYIOTh 3 IHIIUMI; TPOMaSHIHA, IO 3pajpKye cBoro barpkiBmuny...» (YME. 1959. — T. 2,
KkH. 4 1 Jlitepu XK — M. — C. 513-515: 513]. Takum 4MHOM, 3a CTEPEOTHIIHMMHM YSBICHHAMH, 3pajd BHHHKAE MPH
MOPYILIEHH] MPHUCATH, MOPAJILHOTO 000B’SI3KY, MPU OOMAaHHUX JisX YW HEYECHHX BYMHKAX — CKpi3b, /€ IMOCATAIOTh
Ha JIOBIpY 1 Bipy.

Hac nikaButh, sSIKHit 3MICT OXOIUIIOE KOHIENT ‘3paza’ B oJHONMeHHOMY poMani €. KoHOHeHKo, ajke, sIK
3a3Hauae H. €cunenko, «came aBTOpchbKa MOBA 'Hy4Ka i OLIbII Yy TJIMBA JI0 3MiH SIK Y MOBHOMY, TakK 1 B COLIiaJIbHO-
KyJIbTypHOMY cepenoBuiii. Ha BiIMiHy BiJ OCHIZPKEHHS! KOHIIETITIB HAa OCHOBI iX TIyMaueHHs y CIIOBHUKaX, CTAJIMX
(b pazeoori3MiB, CHHOHIMIYHOTO # aHTOHIMIYHOTO PSAIB TOIIO, aBTOPCEKUN TEKCT Aa€ 3MOTY MOOAYUTH MaTepial B
IHIIOMY paKypci, YMOXJIMBIIOE TOPIBHAUIBHUI aHaNi3 3arajJbHOHAPOJHUX W I1HIWBIIyaThbHO-aBTOPCHKUX
OCOOJMBOCTEH OCMUCIICHHSI KOHIICTITY Ta BHSABICHHS c(hep HOTo BUpaKeHHS (JIOMEHIB) B OKpeMOMY ... TBopi» [10 :
38].

[ounnaetscst poman emirpagom — cnoBamu Oxcanu Camapu «Ilo 3pama €? Yce Ha cBiti 3pazga...». Bin
CYTOJIOCHHUH i3 TONIyKaMH aBTOPKH pOMaHy CyTHOCTI 1 MpHYMH 3paau. ToMy He IapeMHO CIieHa 10YaTKy BHUCTABH
«Jopora 3paau», Ipo Ky i Mpo aBTOPIB SIKOi WIEThCS Y pOMaHi, MOBTOPIOETHCS JIBIYi — HA MOYATKY 1 BXKE Mif
kiHenb TBopy. Tam € cnoBa: Hy uomy, yomy, uwomy moou 3paddcytomv? Hy ckadicime meni, yomy?..— Yepes
8p00JICEHY 3INCYMICND... Yepe3 OPAK HANEIHCHO20 BUXOBAHHS... Yepe3 No2ani npuKiaou 3ycioiu... i esazanil.. — A om
i He «g3azaniy! Jloou 3padaicyroms momy, wo 6ymu 8ipnum He 8uciono! Bipricmob adic HIsIK He 8UHA2OPOIANCYEMBCS 8
yvomy ceimi, i ocobaugo ¢ Yxpaiuni. — To, no-eawiomy, ipHicmv MOJICHA Kynumu 3a 2pouti, a 3pada — mam, oe
noeano 3aniamunu? — Hi, 3pada mooice 6ymu 1t mam, 0e 3aniamuiu 0odpe, AKWO XMocy saniamums ue oiivuie. 1
He 0008 ’3Kk060 epowuma... (3p — TyT 1 AaJli IKT. 32 €IEKTPOH. JIK.).

KoncratuBHO 3ByuuTh nyMKa: Vkpainyi éeco uac 3padsicyioms. CKilbKU JCU8ymy, CMIIbKU U 3pA0ACYIOMb
(3p). ABo: Mu 3padacyemo i Opysie, i eopoeis, i nodpyaucoics, i nasims cebe. Hac y ceimi 3naioms, ax 3paonuxie!
(3p). I Taka y3aranbHeHicTb, Xall 1 A€o oOpasnuBa, MATBEPIDKYEThCS Ha CTOpiHKax pomany. Po3ymiemo, mo He
Tinbkn Beponika Crebesbko «p e ¢ 1 e Kk my 6 a 1 a npo cymuicmv GIipHOCMI U 3padu, a MaxodiC npo ixXHIO
MucmeywvKy inwmepnpemayiioy, «nioxoouaa 00 OCMUCIEHHS CAMO20 HNOHAMMS 3padu 6 YCitl wupomi U020
CEMAHMUYHO20 NOJs), alle W caMa MMCbMEHHHMIIS TIParHe 3po0uTH 1ie.

I 3paga moctae y pomaHi B pPi3HOMAaHITHHX TPOsIBaX. PAIKU «08i dcimKu, OpyscuHa i mamu, Hapeumi
0oueKanucs 40108iKa i CUHA 3i CManiHcbKux mabopisy (i3 CIOXKETy 3rafjaHol BUCTABU) YBAXHHUH YUTA4 CIIPUHMAE K
IMIUTIUTHY 1HKPUMIHOBaHY JAEpKaBHY 3pajy, Ky «IIMIN» YCIM PEPecOBAHUM y CTAJIHCHKI YacH.

IIpo 3pamy batbkiBummHM HaeThcs, HIOM 10 cloBa, W y pankax: Hepyxomicmv 6 Yxpaini ckopo
Kowmysamume minvtionu! 3a nei' apmo 3padumu i mamy, i mama, i camy Brpainy!.. (3p).

[Mpo MoxMBY 3pamy Bipu 3ramyersest y cinoBax: [IJo osnauae ome «3a sawium xpucmusHcmeomp? Bu
3padunu Hawit xpucmusncokiv 6ipi? (3p).

IIpo #MoBipHY 3paay TOBapHIIiB, i YMTAEMO, KOJHM PO3TOPTAETHCS CIOXKET BUCTaBU: Tenep 60HA
(3pa/mkeHa KiHKa Y BUCTAB1) 6auumb CEHC C8020 HCUMML Y MOMY, W00 008ecmu: HIOU mou, Xmo 6U0asascs 2epoeEm
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Hayii, oomamum Oy6OoM, OCMAHHIM NPUCMAHOBUWEM TIOOCLKOL cionocmi y mi cmpawni yacu (WaeThes mpo i
PETIpEecoBaHOTO YOJIOBIKA), Hacnpasdi 6y8 3pAOHUKOM c80€i cnpaesu, ceoix mosapuwie...(3p). Komm x 1o Hei
HNpUXOJATH ii KoJern 1o poOoTi, abu BOHA JONydmuaacs 0 BUKPHUBAJIBHOI CIIPaBH, SIKYy K camMa pO3ModYaia, «8oHd
8I0OMOBIAEMbCA Opamu yuacmy y GitiHi NPOMuU HAYaIbHUKA, 1 il baudysce, wo 6ona niosooums Koaer. Hi, sona ne
3paoacye ix, mo opionuyi!..» (3p).

[MuceMeHHUIS HEe 00XOMUTH i CIMEHHI CTOCYHKH. Y CIOKETI BHCTAaBH 3TaJly€ThCs 1 MPO 3pajy Mmarepi: A4
Mamu cymye na inwomy kinyi micma. Lii ne snaiiwnocs micys na yvomy ceami. Cun npuxooums 0o nei minoku 3
OpYACUHOIO, a il MAK XOUembCsa N0206opumu 3 HuM Haoounyi! Bona posyinioe 11020 nogedinky AK 3pady mamepi,
sAKa Hapoouaa i eupocmuina 1oeo. I maxooic i3 ycix cun niompumysana ioeo Ha 3acianti (3p).

Yuraemo y pomaHi i mpo 3pamy nam’siTi Martepi: Bikmopis ne 3moena émpumamu ROCMIWKY i cKasand
bamvKo8i, Wo 6iH, 30a€EMbCA, KIACHUU MYHCUK. A nomim 32a0and, wo cb0200Hi 0e8’AmunHu no mMami i 8iouyna, wo
3paoacye it ceimny nam’ames, 3azparouu 3 bamvrkom (00 MaTH OKHMHYJA OaTbKa i He mpocTmia “oro) (3p).

Jdmurpo Crebenpko, ONMH i3 TOJIOBHUX IEPCOHAXKIB POMAaHy, 3paIHUICI0 BBaXKa€ MEBHHUN Yac i BIACHY
JIOHBKY, KOJIM Ta Pa30M i3 MaTip 10 MIOKUHYJIA HOTo: A modi, 8 mi oumanini OHi, 8iH 04 cebe MiYHO N0o8 1348 OOHLKY
i3 Opyorcunolo, 8ecv uac nam’amaroyu ii ockasceHini oui 8 moui Oenv. Teowc 3padnuys! Bce 6 mebe Oyno, ece!
bamuwko ece pobus ona mebe! (3p).

3panHuLIe0 POAMHY Ha3BaHO B poMaHi 1 Bikropito Ctebenbko, ajke BOHA Uepe3 KPUMIHAIBHOTO 11 THULIO-
OaTbka MOKHMHYJAa BJacHMW AiM Ie y 16 pOKiB i Tymu NIOBro He 3’SBIsUIacs, HaBiTh HA MaTEPHH IOXOPOH:
3paonuya? — Tax. Addce Beponixa 6 sAxomycvb po3yMiHHI 3pAOUIA C80I0 PIOHIO, CBOE€ NOX0O0ICEHHA, OambvKa U
mamip...(3p).

Konu ncuxoanamituk 3anurtana J{mMurpa, un Oyiau y HbOTO TSDKKI MOMEHTH, IOB’Si3aHi 31 3pajoro, BiH
npurazaB 3pany npyra: ¥ mene 6 Ilonimexuniunomy incmumymi 6ys opye. bauoicuoeo opyea 6 mene nomim ne 6yno.
Bin noixas... ny, eu posymieme, emirpysanu tioco bamoeku, i 8in noixas 3 numu. Ane cnpasa 6yna enacHe He 8 11020
610 °i30i. Cnpasa Oyna 6 momy, wjo 8iH 00 OCMAHKHLOI MUmMi He Ka3ae meti, wo ide. ...I 6 mene Oy10 makxe 8pajiceHHs,
wo 6iH 3paoue He minlbKu meHe, 6iH 3paous yce, o 6yno mixc namu...(3p). I ot Komm Apys3i 3ycTpimucs depes
Oarato pokiB, IMHUTpO 3i3HaBcA: A 6 Oyuii He NPUliHAS 11020 UOAYEHb, ale 8I04Y8A8, WO HACOIOONCYIOC HCUMMAM,
KO MU CUOINU 8 WUKAPHOMY PeCmOpaHi 3a 1020 poudi. I koau 6ce ye CKiHUI0CA, 5 6i0uy6, Wo 3paoue cam cebe i
€6010 WHicmb. Meni ii 0oci HenpuemHo 32adysamu mou eeuip...(3p).

I[po 3pany cebe nymae it AnpistH bopuu, ofuH i3 HETAaTUBHHUX IMEPCOHAXKIB POMaHy, KOJIU MPHUraay€e CBOI
CTOCYHKH 3 )KiHKaMu. Uutaemo: Bin iobus 6azamvox jHciHok, 60 3padue ou cebe, abu niobus saxyco oony (3p).

€Bren MypueHKo, aBTOp II’€CH y pOMaHi, BBaKaB ii 3paJiol0 CBOIX iHTEpEeCiB, ajke 3aliMaBCsi BUKIIIOUYHO
TYMaHITapHUMH JAOCIIIKEHHIMH, OJIM3bKUMHU CBOTH y1i: 3a80siKu 0OHOMY 3 MAKUX OOCAIONCEHb GiH NOZHAUOMUBCS
3 Beponikoio. A nomim s Hei 6in Hanucas n’ecy. To Oyna tio2co nepuia poboma Ha 3aMOGIeHHS, Nepuia 3pada
cmamycy cymanimapis Ha 6oii... (3p).

OpnHak yci i 3pajy TBMSIHIIOTb TIOPIBHSHO 3 MOJPYKHBOIO 3Pajiolo, Ky aBTOpKa IOKa3ye 0araToruiaHoBo.
Buxoaute, mo yci XIHKH 1 YOJIOBIKH, PO SKUX HAEThCS y poMaHi, OyJIM MPUYETHI JO MOAPYKHBOI HEBIPHOCTI.
PosrisHeMo, Ik penpe3eHTOBaHO Iii CTOCYHKH.

CTpmKHEBOIO Yy poMaHi € JiHis crocyHKIB Beporiku i murpa CrebenpkiB. Unrad i3HAETHCS PO 3pamy
IpYXUHU: A 6ce nouanocs (abo 6ce 3aKiHUUNOCL?) MO20 OHs, KOAU OPYHCUHA MOCKHO NOOUBUNACA UOMY 8 Giui il
1e0b sumosuna bezbapenumu cyoamu. — A 3padura mebde (3p). Y Biamosins Ha 1e JAMUTPO «romo cmuchye 3y6u i 3
yeiel cunu 3ayious it kyraxom y euauyioy (3p). YHaCHIIOK yaapy CTaBCs MEePesiOM BHIMYHOI KICTKH, SIKHU 10 IiB
poky JikyBanu Haiikpauii Jikapi Kuepa. Beponika 3a0pana 16-piuHy JOHBKY 1 NMOKMHyJA 4OJOBikKa. | koiu 3a
miBTOpa poky JIMHUTpO Ai3HABCS PO TAEMHHUYY CMepTh BepoHiKkH, BiH i3 3aB3STTSAM J€TEKTHBA HaMaraBcs 3’sICyBaTH:
3 kum 6yna 6ona, koau niwaa 8i0 Hbo2o? 3 kum 3paouia 1iozo? (3p).

BusiBunocs, mo Ha Toif yac Beponika He Mana Hikoro. CTOCYHKH 3 iHIIUM, €BreHOM MypueHKoM, y Hel
3’SIBIJIMCS TTI3HIIIE, Yepe3 PiK: ...0)6 36 530K, Ha AKUL 00pYdiceHa JICiHKa npaea He mana. Bmim, Beponuika eoice
mooi He esadxcana cebe 00pyuceHow KHcinkow. Ta 10606, 00 AKoi mbmapumvcs cim, 00 AKOI He 3HAEWL, HA IKOMY
mu ceimi — Ha yvbomy uu Ha momy... (3p). BepoHika He po3karoBasiacs y IMX CTOCYHKaXx, JXyMarouu: Aze yu € epixom
Ys1 110008, KO 8IOUYBACUL: Ye — ICUMMSL, HCUMMSL, a no3a mum Hemae ciis (3p).

[Ipore npo [mutpa nizHaeMocs, 0 y HbOro Oyio ©araTo MOMEHTIB NOJpY>KHbOI HEBipHOCTI: Bin He
66a2icag NOOPYIICHLOIO 3pAV0I0 me, Wo MPanisanocs 6 nbozo 3 Kamepunoiwo Pauko ma inwumu OyoieensHuysamu.
Myoicux, saxuii npayioe max, 5K i, modce cooi doszsorumu maxe! (3p). HaBiteh Horo koxanka, Karepuna Pauko,
Jokopsuta Homy: Tu, 36uuaiino, i He egadicacut, HibOu 3padxcycut. Tu npocmo 3Himaews Hanpyay RiCisi MAICKO20
Ppo60ouo2o OHa. A 00 nei, mabyms, 8 mebe 306cim inwi gumozau (3p).

JmutpoBy matip, Mapito CrenaniBHy, sKa MpaiioBaja TAPEKTOPOM JICOKOMOIHATY, YOJOBIK IMOKHHYB i3
TpbOMa JOPOCIUMH CHHAMH — 1 HiKoiH OyJi0 106aTH mpo MOo0yT, IPUroTyBaHHA 1Ki Tomo. BiH He mimoB 1o iHMIIOq,
MPOCTO BiJICEIMBCS y SIKMHCH JIITHIH OyJMHOYOK, 0JJHaK Mapist BBaXkasa Iie 3paJiolo, OBTOpIooUH: /e 3pada, mam
Hema npowenns! (3p).

MapuHa, «eapna 0o nenpucmouinocmi» HeBicTka Mapii, 3pajkyBana 1i cuHOBI, I’siHHYLI Banepiro, i3
GapMeHOM 3 aBTO3anpaBky. [IpaBna, nomepsa BiJl aeHAULIUTY BiJl HEBYaCHO HAJAAHOT IOTIOMOTH.
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Inmra weBicTka Mapii, Jlapuca, 3Hama, mo ii 4osoBik, Bomoapka, Tex «nideyarosasy. IlpoTe yBakHWI
guTad po3yMie, mo Jlapuca Texx He Oe3rpiliHa, 3i CIHIB: ...ye HiAK He NO3HAYALOCh HA HAULOMY NOOPYHCHLOMY
orcummi. — Ilosnauanocs, i 6 nosumusnuii Oix, — xumpo nocmixuyaacs Jlapuca, 0emoHcmpyiouu 6eAUKUIl 00CBi0
wino6noi ma nozawnroonoi npakmuxu (3p).

Maru €prena Mypuenka, Tersna BikropiBHa, Jlikap-TpaBMaToJOr, sKa BHUTATana 3 TOTO CBITY COTHI
CKaJIIYEHUX B aBapifxX JIOJEH, BUSBISETHCS, TEX MOPYIIWIA MOJPYKHIO BipHICTH CBOEMY YOJIOBIKOBI, 3a WO il
raHeOHO BHT'HAJIM 3 JIOMY 3 MIBPIYHOIO IUTHHOIO Ha pykax. IIpuuomy, 3a cmoBamu ii 4osoBika, 3axapa IBaHoBuua,
TEX JiKaps, BOHA «NOpYywuid... Kyasmypy spaou»: A xioa y 3paou € xkyaomypa? — €, mabymo. Bona npueena
KOXAHYS... GOHA NPUGENA 1020 HA WTIOOHE N0dce. SKOU 51 3paddicysas, s 3Hatuios ou 0 moeo iHute micye (3p).

Omnak TersHa MypueHko, $K 3’ACyBajocs HalPUKIHII pOMaHy, BYMHWJIA HaBMHCHE BOHMBCTBO,
mo30yBarounch BepoHiku, moapyru ii cuHa, 3a JOMTOMOTOIO 1H €KITii JEOKCHAOMIHA, 3aCIIOKIMIIMBOTO 3ac00y, AKHN y
TO1 BUKJIMKAB HaOpsK roptadi. | mie Oyma iHma 3pana, sk 3’scyBaiocs, HalTipIIa B poMaHi 32 CBOIMH HACHiJKaMH, —
opyIIeHHs KIATBH [ inmmokpaTa, Ky MaroTh yci Jikapi. MaTu Hi 3 KUM He XOTijla JUIHTH JOPOCIOTo CHHA, i B IEOMY
IIyKana co0i BUIIpaBIaHHs.

CXO0Xy CHTYyaIlifo IPeJCTaBUB Y CBOIN I1’eci €BreH, HiOM MPOPOKYIOUH PO3BUTOK BIACHUX KHUTTEBHUX ITOMIM.
3a CrO’KeTOM BHCTaBH, MAaTH 3a TOTIOMOTOI0 aHOHIMHOTO JIMCTA 3BeJIa HAKJIEI Ha PiJHOTO CHHA, HIOW BiH 3paKyBaB
cBoiit nmpyxwuni y Cubipy. Ilum BoHa 3pyiiHyBajJia CHHOBE XXHTTs, 00 IpyXuHa #oro BurHama. [lotiMm matu
MpU3HAJIACS CHHOBI, 3asBUBINU: Tu Macut padimu, wo 3a80saKku Meni mu no30yecs yici scaxausoi xcinku (3p). Tam, y
BUCTaBI, «nicis docums 20Cmpo2o 0ianozy 3 Mamip 1o cut ioe 3 00My, ude Hesioomo, Kyou. Bin 3uae, wo opysicuna
tlo2o He nputime, axe GiH ide cgim 3a oui. A mamu IUWAEMbC CaMa CeAmMKy8amu cgoro nipposy nepemozyy (3p).
XKenuk Mypuuk, sk Ha3UBalU CLIEHAPHCTA Jpy3i, TOHI 1€ HE 3HaB, IO MependavyMB MOJIl CBOTO JKUTTS — IICIs
PO3KPHTTSI MaTEPHHOTO 3JI0YMHY BiH TaK CaMo IIOCBAPHBCS 3 HEIO 1 ITIIIOB JKUTHU 10 0aThKa, 3 IKUM HIKOJH 0Ci HE
CIILIKyBaBCSI.

Takum 9mHOM, MH 0aynMMoO, MO0 Yy pOMaHi HIOM HaWOLTBIIE 3aKIEHTOBAHO Ha MOAPYXKHIM 3pami.
[punariganMu TyT OyAyTh CIIOBa CTapol aKTOPKH, sika HaB4ajia roHy Biky Crtebenpko, moHBKY Bepowniku i Jmurpa:
3anam’amaii, pyky oonomozu 8 ybomy drcummi moobi peanrbHO NoOAdymv MINbKU JHCIHKU. A 4ON08IKU 3a824cO0U
niosedyms, ouwiykaiomo i 3padame. Tu modceus 3iUMuUcs 3 YOJN0BIKOM, Ye MBOE JHCiHOUe npago. Ane AKwjo ye
cmanemuvcsl, mu macw Oymu 20moea 00 0yov-aKoi 3paou. JKinKu mesic MoACyms 3pa0umu, aie mo HeoOMIHHO 6yde
uepes uonosika (3p).

[TucbMeHHULS JOIIYKYETHCS CyTHOCTI 3pagu. s 1bOro BBOAWTH y CrokeT niasor Jlmurpa i3
ncuxoaHamtukoMm: [IJo ons eac € spada? — 3pada — ye naiicmpawniviui 2pix. Takuii camuil, K i 66uecmeo. — Bu
xpucmusanun? — Mabymes... Xou nac i euxosyeanu ax ameicmis... A womy 6u numaeme npo peniciline 6UX06aHHA? —
Tomy, wo 6u nosacumioeme 3pady 3 NO3UYIli XPUCMUAHCLKOI CUCmeMU YIHHOCMeEU, Xo4 cami He maecme
XpUcmusHcbko20 guxoganus. Yomy 3paoa — maxa yncaxauea piu? — Tpaouyiiino 3pada € naitmsaxcuum 2pixom. — A
Modice, mpaoduyis euuepnanaca? Yacu nominanucs, i 3pada ne € 6dice maxum cmpawinum nepecmynom? — Hagimo i
6e3 XpucmusaHcmea — HeMae Hino2o 2ipuiozo 6id 3paou. [lle 1i 0o xpucmusancmea HIXMoO He WAHY8AE 3PAOHUKIE §
3paonuys...(3p).

B iHmomy micni Ha 3anUTaHHA: «A 1110 Take 3pajga?» ciaoBamu Karepnau Pauko, KOMUIIHBOT MOIF000BHUII
Jmutpa, aBTOopKa BiAmoBigae: 3pada — ye HeOOMPUMAHHI CAKPYMY, YUHHO2O 8 negHomy coyiymi (3p). (o ciosa:
cakpyM — 1ie cepa CBATOCTI, TOBKOJIA SKOT KOHIIEHTPYIOThCS BipyBaHH:I, OOPS/IN Ta PEIIiriiHi MPaKTHKH).

TakuMm 4MHOM, aBTOpKa IiJBOJUTH 10 BUCHOBKY, IO HAaBiTh «3MiHa COLIOKYJIBTYPHOI MapagurMm», mpo
SIKY 3raJly€ThCsl Y pOMaHi, HIKOJIM HE BIUIMHE Ha CTaBJICHHS COLyMY JIO 3pajy 1 3paHHKIB.

Hanpukinni pomany JIMutpo, sikuid Tak TpariuHo OOITiKCSl Ha HEJIOBIpi JI0 BJIACHOT JPYXKHUHH, IO 3asiBHIIA
npo 3pany, a ii, BUABIAETbCs (I3UUHO HE OyJI0, 3p03yMiB CBOIO MOMMIIKY 1 JIHIIIOB BUCHOBKY: ¥V kooicHomy 3 mac
Mae oymu 3aKIA0eHuti Omou HAOYYMAUSUll OemexKmop, sAKUtl cucHanizye: mym 3pada! a mym ii Hemae, minbKu
306HIWHA n00oba 3padu. Kamepuna Pauko cosopuna, niou 3pada — ye nopywieHHs cakpymy, YUHHO20 8 NeGHill
cucmemi yinnocmeni. Hi, ye wne max! 3acanvnonputinama cucmema yinHocmetl Mmooice Oymu 0071yoHOI0!
Haiioockonaniwuii inoukamop — eécepeduni nac. Lbozo ne modcna cghopmynroeamu, mym HeMONCIUBUI Hi CYO 3d
KoOdexcom, Hi cy0 3a npeyedenmamu. Tinoxku npuciyxamucs 00 erachozo cymainns! (3p).

ITpo MixMOBHI mapainesni Ta cCeMaHTHYHY TJIMOMHY CaMOro CJIOBa aBTOpKa poMaHy 3a3Havae: Cnouamky
BUHUKIU NPOOIeMU 3 nepexiadom Hazeu cnekmakato (BucTaBa «Jlopora 3paam» B aHTIIHCHKINA Bepcil iMeHyBamacs
ZRADA. Made in Ukraine). B awueniticokiti mogi icnye baeamo ciais: treason — 3pada 6amvkiswuni abo cnpasi
oicummst, betrayal — 3pada Opyeosi, adultary — noopyaicna 3pada. Ane scoone 3 aHeilCbKUX Ci@ He Modice bymu
make mpazeoitino 6ceoxonte, AK yKpaincoke. I pocilicbki c106a — 6epoiomMcmeo, npedameibcmeo, usmena — He 6
3M03i nepedamu moi Konyenmpayii OyMoK, HO4ymmie i 6Cb020 HUL020, K KOpomenbKe YKPaiHcbKe c1080. B Hbomy
— 6CA Henecka mpaziuna 0018 6KpaiHCcbko2o Hapody. I, eéapmo €io3nauumu, wo came GHACTIOOK 2acmponel
amamopcvkozo konekmusy « Ipacucnucy Ha amepukancbKux mepeHax ciogo zrada nouano exooumu 00 wo0eHHO2O0
BIICUMKY AKIMYANbHOI aMepUKancbKoi mosu nodiono do cris gorylka, pysanka, baba... (3p).

CyTHICTb 1 3HaYYIIICTh €THKO-(IITOCOPCHKOr0 KOHIIENTY SICKpaBillle PO3KPUBAETHCS Y MOTO 3iCTaBJICHHI
a00 IPOTHCTABJICHH] 3 OMO3ULIHHIMHU KOHLenTaMH. ToMy KOHIENT ‘3pajia’ aBTOpKa poMaHy, 3a ()axoM JIIHTBICTKa,
perpe3eHTye 3a JIONOMOrOI0 OIO3MLiMHMX map. Halfnepme mnpotucrasise 3pany BipHocti. lle HeomHOpazoBo
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MiATBEPKYETHCS KOHTEKCTaMU, HAIPUKIAI: Jpyoicuna 36ipsemubcsi C8eKPYCi, K JHCIHKA JICIHYI, W0 80HA Hi pa3y He
3paouUIa KOXano20 NPOMALOM YUX wecmu pokis. A céexpyxa HamaKac: ROOPYHCHA GIPHICHMb — ye MIiNbKU Oewuys 3
MOo2o, HA WO 3ACY208)€ MAKUL He3PIBHAHHUI YOI08IK, AK ii cuH, 60 8iH — yeim Hayii i 1oocmea 3azaniom (3p);

A nomim 6ona 3po3ymina, Wo CulamMu amamopcbKo20 KOAeKmugy 6eauxoi n’ecu ne nocmasuui. 3HauHo
Kpauwge 6yno 6 3pobumu cyuachy n’ecy, de aKomoza ecediuHiuie po3Kpumu RUMAanHs 3paou i ¢ipnocmi...(3p);

...Bona (BepoHika) gace dasHo He Oymana npo me, aK Kpawe 3ycmpimu Ricis po6omu 6momieH02o
MSAACKOIO Npayero Yon08iKd, a HANpylceHo Mipkyseana, abo ax guciosmoemovcs Jlapuca, p e hnex my 6 a i a npo
cymHicmo @ipHOCHI 1l 3paAdu, a MaKodic nPo ixuio Mmucmeywvky inmepnpemayiro (3p);

Bonu 0oe2o zosopunu npo n’ecy, npo mpancgopmayito nowsme eiprocmi U 3padu 8 CyudacHOMY
po3yminti...(3p).

Take TPOTHCTAaBIICHHS € CTaHAAPTHHAM, CTCPEOTHITHHAM, aJDKe 3pajna, Mo CyTi, 1 € HMOpyHIeHHSIM BipH i
JOBipH. AJle B aBTOPCHKOMY OCMHCIEHHI 0adyMMO HE €IWHY OIO3HWIII0: BHHUKAE OKa3iOHAJBHE MPOTHCTABICHHS
3pajga — YHCTOTa, i BOHO HE BHIAIKOBE, aJ/PKE Il MPOTHUCTABICHHS HEBIPHOCTI, OONyOM — YHUCTOTI IOMHUCIIB,
YHCTOTi BYMHKIB, O€3TPIIIHOCTI, HAPUKIIAL: A 8iH, 0MOLl YMOMIEHUL MANCKOW Npayero 40108IK, He 3a20pras: Xmo?
Ilpocmo 3ayious ys oxo. A éona dyna modi uucma nepeo num (3p); Bmim, y Jlapucu ceoe bauenns mozo, ujo maxe
yucma dicinka. Ao mydlcuxy OpyOHi 3a 6U3HAUEHHAM, MO HYOMY JHCiHKU marome oymu wucmumu? Y Jlapucu ¢
npuyunu maxk oymamu. Bonoovka niozynioeas... (3p). TyT IPUKMETHUK 6pyOHUll € KOHTEKCTYaTbHAM CHHOHIMOM JI0
3paodnueuii, 1O 3acBIIYy€ CEMaHTHKA Ji€cioBa nidzyniogamuy, TOOTO He OeperTh MOJIPYKHIO BIPHICTBH
(ITigrynroBaru. 3. Yac Bix yacy OyBartu, 3ycTpidatucs 3 KUM-HeOypb; rymita (CYM: B 11 tomax. T. 6, 1975. C.
420) ). Ase SKIIO Y I[bOMY KOHTEKCTI BUKOPHCTAHO MEPEHOCHE 3HAUCHHSI CJIOBA OpYOHULl, TO MOKEMO CIIOCTEPIraTu
IF0 OTIO3HINIO 1 3 MPSIMUM 3HAYCHHSM IIbOTO ClIoBa: Haoeopi nadas 3padaueuil Missuil CHie, aKull npuxece He 0Ly
Kpacy ua Oepesax i oaxax, AKy HIOUmo o0iyse, a 4opHy 2PA3OKY Ha Achanvmi, 3a1ANaHi HO2U, 02UOHY 80102Y
écroou. TyT BUpa3HHMH CTAIOTh acolliamii 3pajga — Opy/a i YUCTOTa — Kpaca.

BigzHaunMo, 1110 aBTOpKa poMaHy BUKOPHCTOBY€ He JIMIIE OMO3MILIIHI MapH, ajie i acomiaTUBHI KOHIEITH,
AKi TIOB’s13aH1 MK CO0010, HAPUKIIA, TPUINHOBO-HACTIJKOBUMH 3B’ A3KaMu. Tak, y TEKCTi poMaHy HEOIXHOPA30BO
MOCTAIOTh CYMKHUMHE TOHSTTA 3pada — eéouecmeo: (Beponika) ...suana « Tumapieny» Lllesuenxa. He mooicna 6yno
cyxamu 6e3 mpenemy, K MaleHbKa Oi6UUHKA YUMALd PO e6uecmeo i 3paody...(3p); Ane 6 3padi abo & yousecmaei
mae oymu sikutice cenc (3p); 3a nepyxomicme ioou nidyme Ha 6yos skuil epix! I na 3pady, i na édbuscmeo! (3p).

o nepiue, mo apyre € rpixoM. | nepiue, i Apyre € nopyuieHHsM Bipu, boxxux 3anosineii. Tomy He qUBHO,
IO JIEKCeMa Zpix HaBiTh TYT € CyMDKHOI. MO)kKeMO TOBOPHTH 1 IO acOIliaTUBHY Napy 3pada — 2pix, sika
PEMpPe3eHTYETHCS Y 0araTboX KOHCUTYAIIISX, TIOB’I3aHKX 13 TOAPYKHBOIO 3panor0. KOHIIENT He 3aBKI1 Ha3UBAETHCS
CBOIM IMEHEM, 1HOJII NepeaaeThcst eBHEMICTHYHO, OMTUCOBO, HATIPUKIIA, 36 30K, HA AKUI 00PYICEHA HCIHKA Npasa
He mana: Omoil OIOHOUHUCIMULL WMAPKAY 8 OKYISIPAX 2080pU8 00 1020 Opyricunu «nawi Bepouixoy. Ane mixc numu
0y6 36’A30K, Ha AKUIL 00pYIcena HciHKa npasa ne mana. Bmiv, Bepouika esce modi ne esadcana cebe 00pyaicenorw
arcinkoro. Ta 110008, 00 sikoi mbmapumvcs c8im, 00 AKOI He 3HACUL, HA AKOMY MU CEIMI — HA YbOMY YU HA TOMY. ...
Ane yu € zpixom ys 110608, KOIU 8i0YYBAECWL. Ye — JHCUMMS, HCUMmms, a no3a mum Hemae ciis... (3p). A6o B iHIIIH
KOHCHUTYaIllii 3pada OKa3iOHANBEHO eB(EMI3YETbCS SK meMHI NiO8ANUHU YOA08IU0-JHCIHOHOI Kanamymi: Ane yeil
2pinul céim cmoims i we He 3a8anu8Cs, Mabymv, MibKU MOMY, WO ICHYIOMb [uje HCIHKU, SKI NPpoCmo wupo
KOXaromy C80IX YON08IKI6 | He 3a2nubI0ImbCs 6 meMHi Ni08ANUHU Y0A08i40-diciHowol karamymi (3p).

OpHak yacrile Jpyruii KOHLENT CIYTye MOSICHEHHSM IMEePUIOro, BOJHOYAC CYNPOBOKYE MEHOPaTHBHOIO
KoHoTari€ew: []o ons eac € 3pada? — 3pada — ye naticmpawniwui epix. Taxuii camuil, sk i 6buscmeo (3p). Hami:
3paoa — e epix. Iipwi 3a 3pady minvku e6uecmeo i camocybcmeo (3p). Abo mie mani: Tpaduyitino 3pada €
Hatmscuum zpixom (3p).

VY 3paau B pomaHi pizHi 00auyusi. BoHa mocrae i sk momcra, NpUUOMY B KUIBKOX PI3HHX KOHCHUTYAllisiX.
Hacamnepen, xonu #aersest npo mutposoro Oparta, Bononabky, Toro, mo nioeyaoseas: Boaodvka ...po3nosioas:
8i04Y8a8 0COONUBY, eKCMAMUYHY HACON00Y 6i0 mozo, wo 3padicysas Maiiro [aspunisny. Taxk, ii, came ii! (3p).
Maiis ['aBpuiiBHa — MaTé HOTO APYXHWHH, BHXOJAWTb, 3paJUKYIOUYM JIPY)KWHI, BIH MCTHMB ii Marepi, ska 3 HHM
MOBOJIHMIIACS, K 13 HETIFOOUM 3STEeM.

B iHmii koHcHTyawii po3KpHBAETHCS MOJAPYKHS HeBipHicTh TerssHm BikTopiBHu, marepi JKenuka, i sk
MOXJIMBHH MOTHB JI0 3JIOYMHY TPHITYCKAETHCS HENOBAra 10 CBEKpyXH 1 OakaHHA 11 Binomctutu: [locana ceéexpyxa
MOJice BUKTUKAMU Y JICIHKU DAMNCAHHA 3padumu it cuna, 5K i nocana mewa, 8ionogiono... (3p). Takum 4uHOM, TYT
ACOI[IaTHBHO 30JIMKYIOTHCS KOHLIENITH 3padd — HOMCIA.

OpHi€elo i3 ceM KOHIENTy € oOMaH, oOMaHIOBaTH. TOMy HE BHIAAKOBO IIi KOHLENTH 30JIKYIOTBCA Y
pOMaHi, YTBOPIOIOYH acoOIliaTUBHY Mapy 3pada —ooman. 1llonpaBna, oOman BepOami3yeThcs 3a JTOTIOMOTOIO
CHHOHIMIUHUX JiekceM: [IJodobu nacmac uac, konu 6dice He HiY i we He panok... Yac 3paou i opexni (3p). Abo: 4
YON06IKU 3a62cOU Nidgedyms, ouiykaiomo i 3padams (3p). [Homi >k 0oOMaH MOCTaE y CBiIOMOCTI yuTada SK
MiATEeKCTOBA 1H(OPMAITiS IO MEBHOI JICKCEMH, HANIPUKIIA, AHOHIMKA: ...I MAmMu po3nosiode, wo mo 60HA HANUCAIA
AHOHIMKY 1020 OpyoscuHi npo tiozo 3pady. TyT aHOHIMKA, TOOTO JmMcT 0e3 MiANMCY, IMIUTIMTHO BKa3zye Ha
HeNpaBUBICTh iHpOpMAIii, IKy BiH MICTUTb.

HecrioniBanoro y pomaHni € acouiaTMBHa mapa 3pada — c600600a. TakuM >e € 1 JIOCUTh aHapXiuHe
MOSICHEHHS: Ko 6u xoueme 3Hamu, 3pada — ye c80000a... Koau 3padcyroms nac, mo ye epix. Konu 3paoscyemo
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Mmu, mo ye ce06ooa (3p). TyT cTOoCyeThCs OIMBIIOI0 MIpOI0 caMe IMOAPYKHBOT BIPHOCTI, SIKa CHPUAMAETHCS 5K
HecBOOOa, 0OMeKeHHsI cebe 3B’ I3KaMU JIMIIIE 3 OJHIE0 KIHKOIO / YOIOBIKOM, KOJIM HABKOJIO 0araro iHIIUX CIIOKYC.

TakuMm 94MHOM, OMO3HIINHHI Ta acOUWiaTHBHI KOHIENTH CHPHUSIIOTh yCEOIIHOMY PO3KPUTTIO aHATI30BAHOTO
KOHIIETITY ‘3paja’.

BucHoBkmu.

VY uiioMy BiI3HAYMMO: MHCHMCHHHIL y CBOEMY pPOMaHI IMOKa3aja KOHIICNT ‘3paga’ 0araToILTaHOBO, Yy
PI3HOMAHITHHUX BUsBaxX (depowcasHa 3pada, 3pada sipu, mosapuwiis, ioet, 3pada mamepi, 6amovKa, pOOUHuU; 3pada
nam’simi mamepi; 3paoa cebe, c60ix inmepecie, NOOPYICHs 3pada; nopyuients kismeu Iinnokpama);, TOMIHAHTHOKO
cTasia ceMa nOoOPYIICHS HegipHICMb, TIIO TIPEBANTIOE HA CyYaCHOMY €Talli PO3BUTKY CYCIIJIBCTBA, Y IKOMY CTUPAIOTHCS
KODPJIOHH, HIBEJIOKTHCSA MOPATbHO-CTUYHI IIHHOCTI, MOCTa0MI0ETHCS BILIMB IEPKBH TOII0. OOCAT CTaTTi 0OMEXKYE:
HE PO3KPHUTO OOpazHO-METa(QOpHYHY CKJIAIOBY KOHIENTY y XYyAOKHBOMY HAHUCKYypCi poMaHy, 30Kpema ioro
KOTHITUBHO-MeTadopuaHi Mozemi. Lle Moxe craTé 00’€KTOM IONANBIINX IOCHIIPKEHB, SIK 1 BHAB cCrEmu(iku
BepOaizamii KOHIENTY B iHITUX AUCKypCax.
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